
LittleLife Arc 3 Travel Cot
 THESE INSTRUCTIONS ARE IMPORTANT! 

 DEZE INSTRUCTIES ZIJN ERG BELANGRIJK! 
Lees, voor gebruik, zorgvuldig de gebruiksaanwijzing en bewaar deze op een veilige plek. De veiligheid van uw kind kan in het  

geding komen wanneer de veiligheidsvoorschriften niet worden nageleefd. Veilig gebruik hangt af van de naleving van de  

instructies opgesomd in deze gebruiksaanwijzing. Bij enige twijfel moet u niet nalaten ons te contacteren. Neem alle  

waarschuwingen en veiligheidsaspecten in deze handleiding, aandachtig in u op. Deze zijn belangrijk voor de veiligheid van u  

en uw kinderen.  

 ÄUßERST WICHTIGE ANWEISUNGEN! 
Vor der Ingebrauchnahme die Gebrauchsanleitung sorgfältig durchlesen und anschließend an einem sicheren Ort verwahren.  

Eine Nichtbefolgung der Sicherheitsvorschriften könnte die Sicherheit Ihres Kindes gefährden.  Für einen sicheren Gebrauch ist  

die Befolgung der in dieser Gebrauchsanleitung aufgeführten Anweisungen unabdinglich. Zögern Sie nicht, sich bei jeglichen  

Zweifeln mit uns in Verbindung zu setzen. Prägen Sie sich sämtliche Warn- und Sicherheitshinweise in diese Anleitung gut ein.  

Ihre und die Sicherheit Ihrer Kinder hängt von diesen Hinweisen ab.  

 CES INSTRUCTIONS SONT IMPORTANTES! 
Lisez attentivement les instructions avant toute utilisation et conservez les dans un endroit sûr en cas de consultation future. Le  

non-suivi des instructions peut compromettre la sécurité de votre enfant. Un montage en toute sécurité dépend du suivi  

scrupuleux des instructions citées dans ce manuel. Veuillez nous contacter en cas d'incertitude sur certains détails. Veillez à lire  

tous les avertissements et consignes de sécurité détaillés dans ce manuel. Ces instructions sont importantes pour votre  

information et votre sécurité ainsi que celle de votre enfant. 
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 BAGGAGE CARE INSTRUCTIONS 

 ONDERHOUDSVOORSCHRIFTEN 
Om vlekken te verwijderen kunt u het beste een lichte borstel gebruiken of met een natte doek, water en milde zeep de  

vlekken weg poetsen. Stop het bedje  niet in de wasmachine en wasdroger. Gebruik géén strijkijzer. Gebruik géén bleekmiddel.  

Berg het bedje niet nat op. Verwijder eerst alle tentstokken en andere losse onderdelen alvorens het bedje schoon te maken.   

Op alle onderdelen, materialen en stiksels geldt de garantie voor fabricagefouten.  Wij radden u aan om alle onderdelen  

regelmatig te checken op schade. 

 PFLEGEVORSCHRIFTEN 
Zur Entfernung von Flecken vorzugsweise eine weiche Bürste benutzen oder die Flecken mit einem nassen Lappen mit Wasser  

und milder Seife entfernen. Das Bett nicht in die Waschmaschine oder einen Wäschetrockner stecken. Nicht bügeln. Kein  

Bleichmittel verwenden. Das Bett nicht nass zusammenlegen und lagern. Erst alle Zeltstangen und sonstigen Einzelteile  

entfernen, ehe Sie das Bett reinigen.  Hinsichtlich aller Bestandteile, Materialien und Nähte gilt die Garantie für  

Herstellungsfehler.  Wir empfehlen Ihnen, alle Bestandteile regelmäßig auf Schäden zu überprüfen. 

 PRENDRE SOIN DU MATÉRIEL 
Pour enlever la terre, brossez légèrement à l'aide d'une brosse souple ou à l'aide d'un chiffon mouillé avec de l'eau et du savon  

liquide. Ne pas laver en machine. Ne pas repasser. Ne pas laver à l'eau de javel. Ne pas ranger humide. Veillez à toujours  

enlever les tubes et autres objets détachables avant le lavage à la main. Bien que tous les composants, matières et coutures  

soient garantis contre tout défaut de fabrication, nous recommandons aux parents de vérifier l'usure et la casse éventuels de  

ces éléments. 
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Read all instructions carefully before use and keep them in a safe place for future reference.  Your child’s safety may be 

compromised if the instructions are not followed.  Safe operation depends on careful adherence to the instructions outlined 

within this manual.  If unsure of any details then please contact us.  Read all the warnings and safety notices detailed inside 

this manual.  They are for your safety and information, and your child’s safety.

To remove dirt, lightly brush with a soft brush or wet cloth using water and mild liquid soap.  Do not machine wash.  Do not 

iron.  Do not bleach.  Do not store when damp.  Always remove poles and detachable items before handwashing.  Whilst all 

components, material and stitching is guaranteed against manufacturing defects, we recommend that parents check these 

points regularly for wear or damage.


